Pruzbol 6

1. Mishnah Sheviit 10:8-9

One who returns a debt [after] the seventh year, the [creditor]

must say to [the debtor]: “I remit it.” But [the debtor] should say:

“Even so [I will repay it].” [The creditor] may then accept it from
him, because it says: “And this is the word of the release”
(Deuteronomy 15:2). Similarly, when [an accidental] killer has
been exiled to a city of refuge, and the citizens want to honor
him, he must say to them: “I am a murderer.” If they say: “Even
so, [we want to honor you], then he may accept [the honor] from
them, because it says: “And this is the word of the murderer”
(Deuteronomy 19:4).

One who repays his debts after the seventh year, the sages are
pleased with him. One who borrows from a convert whose sons
had converted with him, the debt need not be repaid to his sons,
but if he returns it the sages are pleased with him. All movable
property can be acquired [only] by the act of drawing, but
whoever fulfills his word, the sages are well pleased with him.

2. Bartenura on Mishnah Sheviit 10:8:4

TYAWT 727 71 MRIY — meaning to say that mere speech that he
he emits from his lips that he cancels is enough, and the first
word that he stated, “I cancel” is sufficient, and he does not
need to say and repeat, as it states (Deuteronomy 15:2): “This
shall be the nature [of the remission],” you have nothing other
than the first word, and similarly (Deuteronomy 19:4): “Now
this is the case [of the manslayer who may flee there and live].”

3. Gittin 37a:17-37b:8

§ We learned in a mishna there (Shevi’it 10:8): In the case of one who
repays a debt to his friend during the Sabbatical Year, the creditor
must say to him: I abrogate the debt, but if the debtor then said to
him: Nevertheless, I want to repay you, he may accept it from him, as

itis stated: “And this is the manner [devar] of the abrogation”

(Deuteronomy 15:2). From the fact that the verse employed a term,
devar, that can also mean: This is the statement of the cancellation,
the Sages derived that the creditor must state that he cancels the
debt, but he is allowed to accept the payment if the debtor insists on
repaying. Rabba said: And the creditor is permitted to lift up his eyes
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to him hopefully, demonstrating that he wishes to accept the
payment, until the debtor says this, that he nevertheless wishes to
repay him. Abaye raised an objection to Rabba’s statement from a
baraita: When the debtor gives the creditor payment for a debt that
has been canceled he should not say to him: I give this to you in
payment of my debt; rather, he should say to him: This is my money
and I give it to you as a gift. This indicates that the debt is repaid only
by the initiative of the debtor. Rabba said to him: The creditor is
permitted to lift up his eyes to him hopefully as well, until the debtor
says this, that he gives it as a gift, but the initiative may come from
the creditor. The Gemara relates: There was a man by the name of
Abba bar Marta, who is also known as Abba bar Minyumi, from
whom Rabba was attempting to collect a debt. He brought it to him
in the Sabbatical Year. Rabba said to him: I abrogate this debt. Abba
bar Marta took the money and left. Abaye came before Rabba and
found that he was sad. Abaye said to him: Why is the Master sad?
Rabba said to him: This was the incident that occurred, explaining
that Abba bar Marta understood his statement literally and did not
repay the debt. Abaye went to Abba bar Marta, and said to him: Did
you bring the money to the Master? He said to him: Yes. Abaye said
to him: And what did he say to you? He said to him that Rabba had
responded: I abrogate this debt. Abaye said to him: And did you say
to him: Nevertheless, I want to repay you? Abba bar Marta said to
him: No. Abaye said to him: But if you had said to him: Nevertheless,
[ want to repay you, he would have taken it from you. Now, in any
event, bring it to him and say to him: Nevertheless, I want to repay
you. Abba bar Marta went and brought the money to Rabba and said
to him: Nevertheless, I want to repay you, and Rabba took it from
him. In the end, Rabba said: This Torah scholar was not
knowledgeable from the beginning, as it was necessary to teach him
how to react.

§ Rav Yehuda says that Rav Nahman says: A person is deemed
credible to say: I had a prosbol and I'lost it, and collect payment of his
debt. The Gemara explains: What is the reason for this? Since the
Sages instituted the prosbol in a manner that allows anyone to write
one without difficulty, in a situation such as this one does not leave
aside a permitted item, i.e., collecting a debt after having written a
prosbol, and eat a forbidden item, i.e., collecting a debt without
having written a prosbol. When they would come before Rav with a
case where a creditor who did not have a proshol was demanding
payment of a debt after the Sabbatical Year, he would say to the
creditor: Did you have any prosbol and it was lost? The Gemara
explains that this is a case where the directive of the verse: “Open
your mouth for the mute” (Proverbs 31:8) is applicable; this is not
considered an intervention on behalf of one party, as it is only

providing assistance for someone who was unaware of a claim that he

should make. The Gemara challenges: Didn’t we learn in a mishna
(Ketubot 89a): And similarly, a creditor who presents a promissory
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note unaccompanied by a prosbol, these debts may not be collected. X2INT X077 9XIN WD X7 198 717 2120179
This demonstrates that even if a creditor himself claims that he had 5#30'119 T NH”W: % 27 WD'W. N’E.m."i
written a prosbhol but it was lost, his claim is not accepted and the debt TooT o oy ST
is canceled. The Gemara answers: It is a dispute between tanna’im, as
it is taught in a baraita: With regard to one who presents a
promissory note after the Sabbatical Year, he must present a prosbol
along with it in order to collect payment, and the Rabbis say: He does
not need to present a proshol, as it is assumed that he wrote one.
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8. Mishneh Torah, Sabbatical Year and the Jubilee
9:28-29

[Regarding] anyone who returns a loan, over which the seventh
year has passed — the spirit of the Sages is pleased with him.
However the creditor must say to the borrower, "I release the
debt, and you have already been exempted from me." If he
[then] said to him, "Nevertheless, I want you to accept it," he
may accept it from him. For it is stated (Deuteronomy 15:2), "he
shall not exact" — and he surely did not exact [it]. But he should
not say to him, "I am giving it to you as my obligation." Rather,
he should say, "It is mine and I am giving you a present."

If he returned the money but did not say this to him, [the
creditor] should circle around it with words, until [the
borrower] says, "It is mine and I have given it to you as a
present.” But if he did not say [this], he should not take [it]
from him. Rather [the borrower] should take his money and go.

9. Mishnah Ketubot 9:9

In a case where a woman produced a bill of divorce and it was
unaccompanied by a marriage contract, and she demands that
her husband pay her marriage contract, she collects payment of
her marriage contract, and he cannot claim that he already
paid it. If she produced a marriage contract, and it was
unaccompanied by a bill of divorce, and she says: My bill of
divorce was lost, and he says: Just as your bill of divorce was
lost, so too my receipt for the payment of your marriage
contract was lost; and likewise, in a case of a creditor who
produced a promissory note after the Sabbatical Year,
unaccompanied by a document that prevents the Sabbatical
Year from forgiving an outstanding debt [prosbol], and
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demanded payment of the debt, these debts may not be
collected. Rabban Shimon ben Gamliel says: From the time of
danger and onward, after the ruling authorities banned the
performance of mitzvot, people would destroy a bill of divorce
or a proshol immediately after they were signed, a woman
collects payment of her marriage contract without a bill of
divorce, and a creditor collects debts owed to him without a
prosbol. The assumption is that due to the circumstances these
documents were written but were not preserved.
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